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بررسی مردم‌شناسی  قایق  شاشَ در ‌جزیره‌ی قشم 

عبدالرضا دشتی‌زاده*

چکیده
قایق‌هـای بومـی یکـی از جنبه‌های مهـم میـراث دریایی هر منطقه به شـمار مـی‌رود. اهالی 
جزیـره‌ی قشـم بـه عنـوان پهناورتریـن سـرزمین در خلیـج فـارس، از قایق‌های بومـی متعددی 
اسـتفاده می‌کنند. در اینجا بر اسـاس مصاحبه‌های مردم‌شناسـی به بررسـی نوعی قایق سـاخته 
شـده از سـاقه‌ی درخت خرما پرداخته می‌شـود. نتایج بررسـی دانش بومی سـاخت قایق شـاشَ 
ـ کـه اکنـون فنـاوری آن از میـان رفته‌اسـت ـ نشـان می‌دهـد کـه بیشـترین کاربری ایـن قایق 
در زمینـه‌ی ماهیگیـری سـاحلی اسـت. اهالی جزیـره از این قایق بـه دو صورت پارویـی و بادبانی 

اسـتفاده می‌کننـد. بررسـی کاربـری این قایـق، از دیگـر مباحث مقاله‌ی حاضر اسـت.
کلیدواژه‌‌‌‌‌ها: شاش، قایق بومی، ‌جزیره‌ی قشم.

تاریخ دریافت:97/04/07
تاریخ پذیرش:97/08/06

* دانش‌آموخته‌ی باستان‌شناسی از دانشگاه دکن هندوستان، رئیس میراث فرهنگی منطقه آزاد قشم.
Adashtizadeh@yahoo.com
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1ـ مقدمه
در طراحــی و ســاخت قایق‌‌هــا عوامـــــل متعـــــددی نقــش دارد؛ چون نیاز اقتصــــادی، 
وضعیــت اقلیمــی، زمیــن ‌ریخت‌شنـــــاسی ســاحل، محــل پهلوگیــری قایــق و تأثیــــرات 
ــوان  ــه عن ــا ب ــرد آنه ــوع کارب ــی ن ــن بررس ــی )DionisiusAgius, 2008: 35(. همچنی مذهب
قایق‌هــای رودخانــه‌ای یــا ســاحلی، نکتــه‌ای مهــم در ریخت‌شناســی ایــن وســیله‌ی حمــل 
ــای  ــان، قایق‌ه ــای عم ــارس و دری ــوزه‌ی خلیج‌ف ــی‌رود. در ح ــمار م ــه ش ــی ب ــل آب و نق
ــا  ــن‌ ج ــه در ای ــان: 35-43( ک ــود دارد )هم ــون وج ــای گوناگ ــا کاربری‌ه ــددی ب ــی متع بوم
ــره‌ی قشــم  ــی در ‌جزی ــاً ابتدای ــاوری ســاخت کام ــا فن ــق بومــی ب ــوع قای ــه یــک ن تنهــا ب
ــم  ــره‌ی قش ــی در جزی ــاهدات مردم‌شناس ــا و مش ــی مصاحبه‌ه ــود. تمام ــه می‌ش پرداخت
روشــن ســاخت در حــدود پنجــاه ســال پیــش، ماهیگیــران از ســه نــوع قایــق بــرای صیــد 
ماهــی اســتفاده می‌کردنــد: قایــق شــاش، هــوری و زاروگــه1 )تصاویــر شــماره‌ی 5 - 10(. قایــق 
شــاش برخــاف تمــام قایق‌هــا، به‌طــور کامــل از ســاقه‌ی درخــت خرمــا )گُــرد2 یــا مَحــر3  
در گویــش قشــمی( ســاخته می‌شــد )تصاویــر شــماره‌ی 6 - 10(. هــدف پژوهــش حاضــر 
ــی‌های‌  ــاس بررس ــت. براس ــق اس ــوع قای ــن ن ــای ای ــاخت و کاربری‌ه ــاوری س ــی فن بررس
برخــی از پژوهشــگران و مصاحبه‌هــای مردم‌نــگاری، نقــاط مختلــف شــمال تنگــه‌ی هرمــز 
و خلیج‌فــارس به‌ویــژه اســتان‌های بوشــهر و هرمــزگان، همچنیــن ســواحل جنوبــی 
ــق  ــن قای ــه از ای ــی هســتند ک ــه مناطق ــی از جمل ــارات متحــده‌ی عرب ــای عمــان و ام دری

بومــی اســتفاده می‌کرده‌انــد.

تصویر1: قایق زاروگه در ساحل روستای گامبرون )عکس: دشتی‌زاده، 1396(.

1. قایق هوری را دریانوردان از بندر کالیکوت هند به جزیره می‌آوردند. ماهیگیران جزیرتی با قایق بسیار بزرگ زاروگه 
در ساحل با استفاده از نوعی تور به نام جَل ماهی می‌گرفتند.

2. Gord
3. Mahr
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2ـ تاریخچه‌ی مطالعات در مورد قایق ساخته شده از ساقه‌ی درخت خرما
دربــاره‌ی قایــق شــاش پژوهش‌هایــی در چنــد نقطــه از تنگــه‌ی هرمــز و دریــای مکــران 
صــورت گرفته‌اســت؛ بنــدر جاســک1 در ســاحل شــمالی دریایــی عمــان در اســتان هرمــزگان 
ــره در  ــان )Davies, 1988( و فجی ــه2 عم ــه‌ی باطن ــن منطق ــان، 1385: 35(، همچنی )کریمی
 Zacharias, 2010( امــارات متحــده‌ی عربــی از فنــاوری ســاخت ایــن قایــق برخــوردار اســت
ــی  ــات اشــاره شــده، ســایر پژوهشــگران غرب ــر از مطالع Ziolkowski, 2000: 8-9 &(. فرات
همچــون دوســون3 و اتــن4 نیــز در ســال 1962، پوپنــه5 در ســال 1973، ســورین6 در ســال 
ــس9 باستان‌شــناس  ــل پات 1983، دیویــس7 در ســال 1988، بیرچــر8 در ســال 1995 و دانی
ــق   ــن قای ــه ای ــی ب ــی و باستان‌شناس ــدگاه مردم‌شناس ــال ،2002 از دی ــترالیایی در س اس
ــی از  ــق بوم ــن قای ــا، ای ــش و گزارش‌ه ــن پژوه ــد )Davies, 2002(. در ای ــاره کرده‌ان اش
ــه  ــد. البت ــی ش ــی بررس ــگاری و باستان‌شناس ــه‌ی قوم‌ن ــل و از جنب ــه‌ی نخ ــدگاه مطالع دی
برخــی از پژوهشــگران بــه اســتفاده از ایــن نــوع قایــق بومــی در منطقــه‌ی شــاخ آفریقــا بــه 

.)Zacharias, 2010: 8-9( ــد ــز اشــاره کرده‌ان ــا10 و ســوکوترا11 نی ــر پمب ــژه جزای ‌وی
در ایــران بــرای نخســتین بــار در ســال 1902 میــادی، دیویــد فایرچیلد در بندر جاســک به 
ایــن نــوع قایــق اشــاره کــرد. جدید‌تریــن مطالعــه‌ی انجــام شــده در ایــن زمینــه ـ کــه بخشــی 
از آن بــه قایــق شــاش پرداخته‌اســت ـ بــه جانســون دنیــز پژوهشــگر آمریکایــی اختصــاص دارد 
کــه در ســال 2016 انجــام شده‌اســت )Dennis, 2016: 12-16(. ایــن پژوهشــگر در مطالعــه‌ی 
قــوم گیاه‌شناســی12 بــر تولیــدات درخــت خرمــا در ســاخت دانه‌هــای تســبیح13 و عصــا14، 
بــه بررســی ایــن نــوع قایــق پرداخــت و تاریخچــه‌ی مشــخصی از مطالعــات را ارائــه کــرد 
)همــان(. مرحــوم سدید‌الســلطنه در کتــاب ارزشــمند »بندرعبــاس و خلیج‌فــارس« نیــز بــه 
ایــن نــوع قایــق اشــاره می‌کنــد )سدیدالســلطنه، 1395(. پژوهشــگران ســازمان میراث‌فرهنگــی 
کشــور در پژوهشــکده‌ی مردم‌شناســی نیــز در مطالعــه‌ی فناوری‌هــای بومــی و ســنتی اســتان 
هرمــزگان بــه شــرح ایــن قایــق در بنــدر جاســک پرداختنــد )کریمیــان و همــکاران، 1385: 38-7(. 
در نهایــت مرحــوم حســین نوربخــش در کتــاب ارزشــمند خــود، »خلیج‌فــارس و جزایــر ایرانی«، 

از اهالــی روســتای رَمچــاه به‌عنــوان ســازندگان ایــن قایــق یــاد می‌کنــد )نوربخــش، 1362: 32(.

1. Jask
2. Al Batinah
3. Dowson
4. Aten
5. Popenoe
6. Seveerin
7. Davies
8. Bircher
9. Potts
10. Pemba
11. Socotra
12. Ethnobotanology
13. Prayer bead
14. Walking stick
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ــم در  ــره‌ی قش ــی ‌جزی ــی‌های باستان‌شناس ــی بررس ط
ســال 1388 و گفتگــو با ماهیگیران روســتای رمچــاه، نگارنده 
بــرای نخســتین بــار بــا کاربــری ایــن نــوع قایــق منحصــر بــه‌ 
فــرد آشــنا و انگیــزه‌ای بــرای نگاشــتن مقالــه‌ی حاضــر شــد.

3ـ واژه »شاش«
ایــن قایــق در منطقــه‌ی باطِنِــه عمــان و فجیــره امــارات 
 Davies,( متحــده عربــی »شــاش1َ« خوانــده می‌شــود
 .)1988 & Zacharias, 2010 & Ziolkowski, 2000: 8-9
ــق را »شــاش2«،  ــن قای ــز ای ــره‌ی قشــم نی ــران ‌جزی ماهیگی
»شــاشَ« و گاهــی هــم »شاشــک« می‌نامنــد؛ البتــه بــه ‌نظــر 
ــق )دو  ــن قای ــزرگ ای ــوع ب ــه ن ــره‌ ب ــن جزی ــد در ‌ای می‌رس
ــوع کوچــک  ــه ن ــر طــول( شــاش و ب ــره در حــدود 3 مت نف
ــاشَ و  ــش، ش ــول(، شَ ــر ط ــدود 5/1 مت ــره و ح آن )تک‌نف
شاشــک3 اطــاق می‌شــود )تصاویــر 8-5(. سدید‌الســلطنه در 
مــورد ایــن قایــق چنیــن می‌گویــد: »شــاش کشــتی بســیار 
کوچکــی را گوینــد کــه از چــوب خرمــا ســازند، چــون مجوف 

ــد:  ــاره‌ی آن چنیــن می‌گوی اســت غــرق نمی‌شــود.« )سدیدالســلطنه، 1395(. نوربخــش نیــز درب
»شاشــه در ســاحل باتینــا )باطنــه( در عمــان نیــز اســتفاده می‌شــود و عبــارت اســت از تعــدادي 
چــوب خرمــا کــه آنهــا را پهلــوي یکدیگــر بســته و روي آن را بــا پوســت نخــل و الیــاف درخــت 
نارگیــل می‌پوشــانند.« )نوربخــش، 1370: 34(. در مــورد معنــی ایــن واژه گفتگوهــای مردم‌نــگاری 
متعــددی انجــام شــد کــه نتیجــه‌ی مشــخصی را در پــی نداشــت. ناگفته نمانــد که در روســتای 
زیــارت جنوبــی در نزدیکــی شــهر پارســیان در اســتان هرمــزگان، بــه ایــن قایــق »وَرجــی4« 
گفتــه می‌شــود )تصویــر شــماره‌ی 7(. بــه‌ طــور کلــی بایســتی ایــن واژه از دیــدگاه تاریخــی بــه 
صــورت دقیق‌تــری مطالعــه‌ شــود. برخــی از اهالــی جزیــره بــر ایــن باورنــد کــه چــون ایــن قایق 
نیمــه شــناور بــود و لبــاس ماهیگیــر در آن خیــس می‌شــد،‌ بــه ایــن نــام خوانــده می‌شــود.

4ـ خاستگاه قایق شاش
ــی دو  ــه از لحــاظ جغرافیای ــد شــود ک ــه‌ای تولی ــد در منطق ــق بای ــن قای ــدون ‌شــک ای  ب
ویژگــی داشــته باشــد: نخســت وجــود نخلســتان وســیع و دیگــری، فقــدان درختــان بزرگ‌تنــه 
ــگاری و مطالعــات ســایر پژوهشــگران، ایــن قایــق  ــزرگ. براســاس مصاحبه‌هــای مردم‌ن ــوار ب و ال
در ‌جزیــره‌ی قشــم، عمــان و امــارات متحــده‌ی عربــی ســاخته می‌شــود؛ بــه همیــن ســبب، بایــد 
ــان  ــای عم ــارس و دری ــف خلیج‌ف ــا در مناطــق مختل ــی درخــت خرم ــه پراکندگ در شــرح آن ب
1. ŝăŝa
2. ŝăŝ
3. ŝăŝk
4. Varji

ــاخه‌های  ــل سرش ــر 2: حم تصوی
ــه وســیله‌ی قایــق  جنــگل حــرا ب
هــوری، محــل نشســتن در قایــق 
ســید  )عکــس:  دیــده می‌شــود 

محمدشــریف عابــدی، 1355(.
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 Davies, 1988 & Zacharias, 2010: 9 & Ziolkowski, 2000 & Dennis, 2016:( توجــه کــرد
ــه  ــه‌ نظــر می‌رســد قدیمی‌‌تریــن گزارشــی کــه در مــورد قایــق شاشــک وجــود دارد، ب 13(. ب
دیویــد فایرچیلــد در ســال 1902 میــادی بازمی‌گــردد. او در گــزارش کوتــاه خــود، به گســتره‌ی 
اســتفاده از شاشــک از جزیــره‌ی پمبــا یــا خضــرا در کشــور امــروزی تانزانیــا تــا بنــدر جاســک 
ایــران در ســاحل شــمالی خلیــج عمــان اشــاره کرده‌اســت. ناگفتــه نمانــد در عمــان نیــز بــه 
ایــن نــوع قایــق شــاشَ گفتــه می‌شــود )Davies, 1988(. آنچــه از گزارش‌هــا برمی‌آیــد، ایــن 
قایــق در عمــان بــه دو صــورت پارویــی و بادبانــی اســت و از آن تنهــا بــرای ماهیگیــری اســتفاده 
می‌شــود )همــان(. در فجیــره‌ی امــارت متحــده‌ی عربــی نیــز گزارش‌هایــی در مــورد ســاخت و 
اســتفاده از ایــن قایــق مشــاهده می‌شــود )Ziolkowski, 2007: 9 & Zacharias, 2010(. ایــن 
قایــق در فجیــره، شــاش یــا شــوش1  اســت کــه معمــولاً دو پــارو دارد و دو تا چهــار نفــر و گاه پنج 
نفــر می‌توانســتند در آن بنشــینند؛ البتــه ناگفتــه نمانــد ســازندگان اصلــی ایــن قایــق در فجیره‌ی 
امــارات، نیــاکان خــود را از عمــان و جنــوب ایــران می‌دانســتند. مــواد اولیــه‌ی ســاخت ایــن قایــق 
نیــز درختــان خرمایــی بــود کــه از باطنــه‌ی عمــان آورده می‌شــد )همــان(. در اواخــر قــرن هجدهم 
ــی از  ــا نمونه‌های ــاش ب ــاخت ش ــباهت س ــه‌ی ش ــی در زمین ــز گزارش‌های ــادی( نی )1997 می
قایــق ســاخته شــده در جزیــره‌ی ســوکوترا یمــن در شــاخ آفریقــا ارائــه شده‌اســت )همــان(. بــرای 
مشــخص شــدن خاســتگاه اولیــه‌ی ســاخت ایــن قایــق بومــی بایــد بــه دو موضــوع توجــه کــرد؛ 
نخســت مهاجــرت انســانی در خلیج‌فــارس و دریــای عمــان و دوم منطقــه‌ی جغرافیایــی پراکنــش 
درختــان خرمــا کــه بــرای ســاخت ایــن نــوع قایق مناســب اســت. بــا نگاهــی گــذرا بر ســازندگان 
ایــن قایــق متوجــه خواهیــم شــد کــه فنــاوری ســاخت ایــن قایــق در منطقه‌ی فجیــره‌ی امــارات 
متحــده‌ی عربــی، از عمــان آورده شــد؛ چــون درخــت خرمــای مناســب بــرای ســاخت شاشــک 
تنهــا در باطنــه‌ی عمــان وجــود داشــت. البتــه ســازندگان فجیــره‌ای خــود را از اهالــی جنوبــی 
ایــران می‌داننــد. آنچــه روشــن اســت بلوچ‌هــای ماهیگیــر در منطقــه‌ی باطنــه‌ی عمــان، جمعیت 
قابل‌ملاحظــه‌ای دارد و بــه‌ علــت نزدیکــی جغرافیایــی و روابــط فرهنگــی و تجــاری بســیار زیــاد، 
امــکان انتقــال ایــن فنــاوری از جاســک و ‌جزیــره‌ی قشــم بــه ایــن مناطق نیــز وجود داشته‌اســت. 
بــرای شــناخت فنــاوری ســاخت شــاش، بایســتی قــوم بلــوچ را بــه‌ عنــوان یــک اصــل در کنــار 
ســایر اقــوام در خلیج‌فــارس دانســت. در پــی آن ســاخت شــاش در ‌جزیــره‌ی قشــم نیــز حلقــه‌ای 
از مبــادلات فرهنگــی و تجــاری عمــان، امــارات و ســاحل مکــران اســت؛ البتــه برای روشــن شــدن 
ایــن فرضیــه بایســتی بــه مهاجرت‌هــای انســانی در خلیج‌فــارس نیــز بــه صــورت دقیــق توجــه 
شــود. نکتــه‌ی دیگــر آنکــه در نزدیکــی ســاحل مَنجَلــی در مجــاورت روســتای نقاشــه‌ی جزیره‌ی 
ــه آن شاشــون می‌گوینــد و جمــع شــاش  ــی ب قشــم، خــوری وجــود دارد کــه در گویــش محلّ
اســت )گفتگــوی نگارنــده بــا حبیــب ملاحی، 25 ســال(. سدید‌الســلطنه‌ی کبابــی از وجود قایق شــاش در 
روســتای بنــدری مِسِــن )چهــار عــدد( و کُاوونــی )کانــی( حکایــت می‌کنــد )سدیدالســلطنه، 1395(.

5ـ مناطق مورد مطالعه در ‌جزیره‌ی قشم
1. Shoosh 
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ــر  ــرض متوســط 40 کیلومت ــر طــول و ع ــا 110 کیلومت ــی، قشــم ب از لحــاظ جغرافیای
ــام  ــان تم ــره در می ــن جزی ــاحلی دارد ـ پهناورتری ــط س ــه و خ ــر کران ــه 202 کیلومت ـ ک
ــن  ــش، 1362: 43(. ای ــی‌رود )نوربخ ــمار م ــه ش ــزگان ب ــتان هرم ــارس در اس ــر خلیج‌ف جزای
ــتاهای  ــورت روس ــه ص ــا ب ــیاری از آنه ــه بس ــتا دارد ک ــش از 60 روس ــون بی ــره اکن جزی
بنــدری و برخــی نیــز در دشــت توریــان در قســمت میانــی جزیــره واقــع اســت. از لحــاظ 
ــزرگ قشــم، دَرگهــان و ســوزا اســت  ــدر ب ــره دارای ســه بن ــن جزی ــای انســانی، ای جغرافی
کــه در گذشــته ایــن بنــادر از لحــاظ »دریانــوردی و صیــادی« بســیار مهــم بــود؛ البتــه بــه 
ــق و شــکوفایی ایــن ســه بنــدر همزمــان نبــوده و گاه بندرســوزا گــوی  نظــر می‌رســد رون
ســبقت را در زمینــه‌ی صیــادی در اختیــار گرفتــه، گاه درگهــان در دریانــوردی و گاه بنــدر 
قشــم در هــر دوی ایــن مشــاغل پــر رونــق بوده‌اســت. در بررســی مردم‌شناســی اخیــر، ده 
روســتای بنــدری جزیــره یعنــی رَمچــاه، گــوران، دیرســتان، چاهــو شــرقی )چاهــو کوشــی(، 
گَوَرزیــن )کورزیــن(، هفــت رنگــو، سَــرریگ، سَــلخَ، کانــی، مِسِــن و شــهر ســوزا بررســی شــد 

)نقشــه‌ی شــماره‌ی 1(.

نقشه‌ی 1: موقعیت کلی جزیره‌ی قشم و بنادر و روستاهای بندر مهم

6ـ نحوه‌ی ساخت
ــازمان  ــی س ــر میراث‌فرهنگ ــق، مدی ــن قای ــاخت ای ــاوری س ــازی فن ــاز زنده‌س ــرای ب ب
منطقــه آزاد قشــم گفتگوهــای متعــددی با اهالی روســتای دیرســتان انجام داد. خوشــبختانه 
ــه  ــتانی، ب ــت دیرس ــری، فرهنگ‌دوس ــد زبی ــی محم ــت فن ــا مدیری ــق ب ــن قای ــاخت ای س
کمــک ســایر اهالــی شــروع و از تمامــی مراحــل ســاخت، فیلــم و عکــس تهیــه شــد )تصویــر 
شــماره‌ی 3 - 5(. ناگفتــه نمانــد یکــی از اهــداف مدیریــت میراث‌فرهنگــی ســازمان منطقــه 
ــراث ناملمــوس  ــی می ــار مل ــق در فهرســت آث ــن قای ــاوری ســاخت ای ــت فن آزاد قشــم، ثب
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اســت. طبــق گفتگوهــای مردم‌شناســی، ســاقه‌های درخــت خرمــای مُرســلی ـ کــه 
ــرای  ــی، ب ــه‌ طورکل ــق مناســب‌تر اســت. ب ــوع قای ــن ن ــرای ســاخت ای ــر اســت ـ ب ضخیم‌ت
ــا و  ــد، خاره ــا داس می‌برن ــا را ب ــت خرم ــاخه‌های درخ ــت ش ــق نخس ــن قای ــاخت ای س
ــده شــده  ــاً لخــت شــود. ســپس ســاقه‌های بری ــا ســاقه کام ــد ت ــا را جــدا می‌کنن برگ‌ه
ــاه در  ــک م ــدت ی ــه م ــد و آن را ب ــل می‌کنن ــم متص ــه‌ ه ــت‌تایی ب ــته‌های بیس را در بس
ــردن ســاقه‌ی درخــت  ــرم ک ــا هــدف ن ــن کار ب ــد. ای ــرار می‌دهن ــر آب ق ــا، زی ســاحل دری
خرمــا صــورت می‌گیــرد )تصویــر شــماره‌ی 3(. در بنــدر جاســک بــرای نرم‌کــردن ســاقه‌ی 
ــان  ــد )کریمی ــرار می‌دهن ــاک ق ــر خ ــزده روز در زی ــدت پان ــه م ــا را ب ــا، آنه ــان خرم درخت
ــه  ــور ب ــا )کوک ــت خرم ــاقه‌ی درخ ــی س ــمت‌های انتهای ــپس قس ــکاران، 1385: 38(. س و هم
گویــش قشــمی( را باریــک می‌کننــد و گُردهــا را محکــم کنــار هــم قــرار می‌دهنــد؛ البتــه 
ــا ریســمان ابریشــمی ســفیدرنگ، گُردهــا  بــرای ایــن کار ســوراخ‌هایی در ســاقه ایجــاد و ب

ــماره‌ی 4 و 5(.  ــر ش ــوند )تصوی ــده می‌ش ــم چی ــار ه در کن

تصویر 3: قرار دادن گُردها در ساحل دریای دیرستان )عکس: دشتی‌زاده، 1395(.

ــد را از ســیس1   ــن بن ــه در گذشــته، ای ــد ک ــی گفتن ــران قدیمــی روســتای کان ماهیگی
درخــت خرمــا درســت می‌کردنــد. در بنــدر جاســک نیــز از چیلـَـک )نوعــی طنــاب از خرمــا( 
ــه  ــکاران، 1385: 24(. البت ــان و هم ــود )کریمی ــتفاده می‌ش ــاقه‌ها اس ــردن س ــم ک ــرای محک ب
ــه بســیار ســبک  ــو )سه‌پســتان( ـ ک ــق از چــوب درخــت انَبه ــه‌ی قای ــرای اســتحکام لب ب
اســت ـ اســتفاده می‌شــود. در روســتای کانــی بــه ایــن چــوب »غَــس2« می‌گوینــد. بعــد از 
ســاخت بدنــه‌ی قایــق از ســاقه‌ی درخــت خرمــا، درون کــف قایــق تعــداد زیــادی تفَتــوک3  

1. قسمت الیاف گونه‌ی درخت خرما.
2. Ghas

Taftok .3: قسمت انتهایی ساقه‌ی درخت خرما.
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ــه  ــبکی دارد و ب ــت س ــوک باف ــه تفت ــت ک ــل اس ــن دلی ــه ای ــر ب ــن ام ــد؛ ای ــرار می‌دهن ق
ــران  ــه ماهیگی ــود. البت ــر می‌ش ــدن آن منج ــرق ش ــری از غ ــق و جلوگی ــش وزن قای کاه
روســتاهای مختلــف جزیــره می‌گوینــد کــه بــرای افزایــش ســبکی تفتکــوک، آن را )بــر روی 
آتــش( برشــته می‌کننــد. بــرای افزایــش اســتحکام، درون محوطــه‌ی قایــق نیــز چوب‌هایــی 
قــرار می‌دهنــد. پــارو یــا رِســته‌ی قایــق نیــز از چــوب درخــت کنــار و بــه طــول حــدود دو 

ــا حــاج محمــد زبیــری، 65 ســال(.  ــده ب متــر ســاخته می‌شــود )گفتگــوی نگارن

برگ‌هــای  پاك‌كــردن   :4 تصويــر 
ــش  ــه گوي ــش ب ــا )پي ــت خرم درخ
ــا  ــي( از گُردهــاي درخــت خرم محل

ــی(  ــش محل ــه گوی ــرد ب )گُ
)عکس: دشتی‌زاده، 1395(.

تصويــر 5: حــاج محمــد زبيــري و ديگــر اهالــي روســتاي ديرســتان 
ــمي  ــاب ابريش ــا طن ــا ب ــت خرم ــاي درخ ــتن گُرده ــال بس در ح

ــق )عکــس: دشــتی‌زاده، 1395(. ــرای ســاخت قای ب

تصویر 6: قایق شاشک نگهداری‌شده در جنگل حرای روستای گورزین )عکس: انیسه شریفی‌پور قشمی، 1395(.
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ــم  ــدری مه ــتاهای بن ــی از روس ــاه یک ــتای رَمچ ــد، روس ــاره ش ــه اش ــور ک ــان ط هم
ــه شــمار مــی‌رود. آقــای حــاج عبــدالله عیســی  جزیــره‌ی قشــم در زمینــه‌ی ماهیگیــری ب
ــد و  ــن احم ــد حس ــوم محم ــن و مرح ــته، م ــد: در گذش ــتا می‌گوی ــن روس ــاکنین ای از س
ــم. مَحــر )ســاقه‌ی درخــت  ــق شــاش می‌پرداختی ــه ســاخت قای ــا، ب بســیاری از رمچاهی‌ه
ــه بیشــتر نخلســتان‌های آن  ــک ســرخ ـ ک ــای مُرســلی و کَلَ ــوع درخــت خرم ــا( از ن خرم
در مینــاب قــرار داشــت ـ بــرای ســاخت ایــن قایــق مناســب بــود؛ زیــرا ســاقه‌ی آن کوتــاه 
نیســت و ضخیــم و محکــم اســت. او در ادامــه می‌گویــد: در گذشــته )حــدود پنجــاه ســال 
ــر  ــادی مح ــداد زی ــم، تع ــاب می‌رفت ــود در مین ــتان خ ــه نخلس ــتان ب ــه در تابس ــش( ک پی
مُــغ1 بــا خــود بــه همــراه مــی‌آوردم. نخســت ســاقه‌های درخــت خرمــا را در خــاک نــرم و 
مرطــوب ســاحل قــرار می‌دادیــم تــا نــرم شــود. بعــد از چهــار تــا پنــج روز، آنهــا را بیــرون 
می‌آوردیــم و بــا متــه‌ی دســتی ســوراخ می‌کردیــم. بــرای بــه هــم پیوســتن آنهــا، از بنــدی 
بــه نــام جــارو ـ کــه از پنَــگ درخــت خرمــا بــود ـ اســتفاده می‌کردیــم. شــاخه‌های باریــک 
ــا را در  ــم. اول آنه ــم می‌بافتی ــه ه ــتانمان ب ــا دس ــم و ب ــرم می‌کردی ــش ن ــا چک ــگ را ب پنَ
قســمت تــه قایــق و بعــد در بیــس قایــق قــرار می‌دادیــم. هــر قایــق شــش خــار داشــت. 
ــه افزایــش اســتقامت قایــق منجــر  ــر روی بیــس اســت کــه ب خــار، چوب‌هــای عمــودی ب
ــرار  ــارو روی آن ق ــتی پ ــون بایس ــود؛ چ ــر ب ــواره بلندت ــا هم ــورد از خاره ــود. دو م می‌ش
می‌گرفــت. بعــد قســمت برُدهــای )دو طــرف( قایــق را بــا بافتــن و محکــم کــردن محرهــا 
ــا آقــای حــاج عبــدالله عیســی، 92 ســال(. بقیــه‌ی مراحــل  ــده ب شــروع می‌کردیــم )گفتگــوی نگارن
ماننــد آن چیــزی اســت کــه حــاج محمدزبیــری شــرح داد. او می‌گویــد: در گذشــته، ایــن 
قایــق را دو نفــری می‌ســاختیم؛ البتــه تنهایــی بــا ایــن قایــق بــه دریــا می‌رفتیــم. اکنــون 
در مناطــق دیگــر خلیج‌فــارس، بــه جــای تفتــوک از مــواد جدیدتــری اســتفاده می‌کننــد. 
ــون  ــزگان، اکن ــی در اســتان هرم ــاب جنوب ــی از روســتای فاری ــای حلال ــزارش آق ــق گ طب

ــد. ــت اســتفاده می‌کنن ــات یونولی ــوک از قطع ــه جــای تفت ســازندگان ب

تصویر 7: قایق ورجنه یا شاشک در روستای فاریاب )عکس: علی هلالی، 1395(.

تصویر 8: قایق شاشک، ماهیگیران جاسکی )عکس: بهاره جوشعار، 1394(.
1. درخت خرما
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7ـ کاربرد شاش

ــارات  ــره‌ی ام ــان و فجی ــه‌ی عم ــواحل باطن ــه در س ــورت گرفت ــات ص ــاس مطالع براس
 Ziolkowski, 2000: 9 & ــال؛ ــژاد، 85 س ــد دریایی‌ن ــا عبی ــده ب ــوی نگارن ــی )گفتگ ــده عرب متح
ــک، ماهیگیــران  Zacharias, 2010 & Davis, 1988 & Dennis, 2016: 13( و بنــدر جاس
ــا  ــق تنه ــن قای ــد. ای ــق اســتفاده می‌کنن ــوع قای ــن ن ــه از ای ــن گروهــی هســتند ک مهم‌تری
بــرای ماهیگیــری در مســافت‌های کوتــاه نســبت بــه ســاحل، مناســب بوده‌اســت. کاربــری 
ــاحل  ــی س ــت زمین‌ریخت‌شناس ــر از وضعی ــم، متأث ــره‌ی قش ــی در ‌جزی ــق بوم ــن قای ای
اســت. ‌جزیــره‌ی قشــم ســواحل گلــی، ماســه‌ای و ســنگی دارد. ســاحل جنوبــی آن بیشــتر 
ماســه‌ای و ســنگی و ســاحل شــمالی آن بیشــتر گلــی اســت. بــر پایــه‌ی گفتگوهــای متعــدد 
ــه ســواحل ماســه‌ای اختصــاص داشته‌اســت؛  ــگاری روشــن شــد کــه قایــق شــاش ب مردم‌ن
چــون ایــن قایــق در ســاحل گلــی گیــر می‌کنــد و در ســاحل ســنگی نیــز پهلوگیــری آن 
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ــد. دشــوار اســت و احتمــال شکســتن و از بیــن رفتــن آن افزایــش می‌یاب
ــوران،  ــتای گ ــر از روس ــه‌ غی ــم ب ــره‌ی قش ــه در ‌جزی ــورد مطالع ــق م ــی مناط در تمام
ــه لنــج و حمــل  ــرای رســیدن ب ــرای ماهیگیــری، برخــی مواقــع ب از ایــن قایــق نخســت ب
ــا  ــا ب ــر، گرگــور ی ــا کُلگَ ــق ب ــن قای ــا ای ــار بســیار ســبک اســتفاده می‌شــد. ماهیگیــری ب ب
ــه در  ــت ک ــی اس ــر قفس ــرد. کلگ ــورت می‌گی ــی( ص ــش محل ــه گوی ــخ ب ــور )لی ــی ت نوع
ــزی  ــون از ســیم‌های فل ــا( ســاخته می‌شــد و اکن ــاقه‌ی درخــت خرم ــرد )س گذشــته از گُ
ــای وارد  ــه ماهی‌ه ــت ک ــکل اس ــه‌ای قیفی‌ش ــس دارای دهان ــن قف ــود. ای ــاخته می‌ش س
شــده بــه آن، نمی‌توانســتند بیــرون بیاینــد. ماهیگیــران قشــمی بــا ایــن قایــق بــه حــدود 
ــت  ــس از گذش ــد و پ ــا می‌انداختن ــه دری ــا را ب ــد، کُلگِره ــاحل می‌رفتن ــری س ــیصد مت س
ــاحل  ــه س ــده را ب ــد ش ــای صی ــیدند و ماهی‌ه ــا را از آب می‌کش ــن قفس‌ه ــک روز ای ی
ــروف اســت. در  ــه »خیــط« مع ــه ب ــود ک ــاب ب ــری ق ــد. شــیوه‌ی دیگــر، ماهیگی می‌آوردن
گذشــته شــیوه‌ی بســیار جالــب دیگــری در اســتفاده از شــاش وجــود داشــت کــه ماهیگیران 
ــن  ــش، در ای ــاد ســال پی ــد. در حــدود هفت ــه کار می‌بردن ــو شــرقی آن را ب روســتای چاه
ــه  ــزه ســفره‌ماهی‌ها )ب ــا نی ــام »عثمــان حســین )ســین( احمــد« ب ــه ن روســتا شــخصی ب
گویــش محلـّـی پــوُ( را صیــد می‌کــرد. بــه ایــن نیــزه در گویــش محلّــی، »کاغُــر« یــا »کُــر« 
ــه صــورت یــک چنــگک اســت و قســمت انتهایــی  گفتــه می‌شــود کــه قســمت ســر آن ب
آن، ســوراخی دارد کــه بــا طنابــی بــه قایــق وصــل می‌شــود. کابــر از جنــس فلــز و نســبتاً 
ســنگین بــود و بدیــن دلیــل، اســتفاده از آن نســبت بــه نمونــه‌ی چوبــی آن در نشــانه‌گیری 
در آب آســان‌تر بــود. جــوزَک، نوعــی ســفره‌ماهی کوچــک و خطرناکــی اســت کــه در زیــر 
ماســه‌ها مخفــی می‌شــود و خــاری بــا زهــر بســیار دردنــاک دارد. مرحــوم عثمــان حســین 
ــش  ــه گوی ــری )ب ــدود یک‌مت ــق ح ــای کم‌عم ــه آب‌ه ــاش ب ــق ش ــا قای ــد، ب ــین( احم )س
ــد.  ــا را می‌پایی ــف دری ــه‌های ک ــت، ماس ــا دق ــت و ب ــر( می‌رف ــی کم ــپیل یعن ــی نیِش محلّ
ــفره‌ماهی را  ــن س ــاب و ای ــزه را پرت ــه‌، نی ــکان ماس ــت و ت ــن حرک ــض کوچک‌تری ــه ‌مح ب
ــوی  ــی دارد )گفت‌وگ ــرف خوراک ــم مص ــره‌ی قش ــفره‌ماهی در ‌جزی ــن س ــرد. ای ــد می‌ک صی
نگارنــده بــا مــا محمــد پوزیــده، 60 ســال(. در حــدود هفتــاد ســال پیــش در بنــدر ســلخ، از ایــن 
ــه  ــکار کوس ــد. ش ــتفاده می‌ش ــی( اس ــی کول ــش محلّ ــه گوی ــه )ب ــد کوس ــرای صی ــق ب قای
به‌صــورت یک‌نفــره بــا ایــن قایــق ممکــن نبــود؛ بــه همیــن ســبب دو نفــر صیــاد بــا شــاش 
ــر  ــه‌ی س ــد. طعم ــه آب می‌انداختن ــزرگ را ب ــای ب ــد و قلاب‌ه ــا می‌رفتن ــه دری ــی ب پاروی
ــه همیــن دلیــل بیشــتر از گوشــت ســفره‌ماهی  ــاوم باشــد؛ ب ــاب بایســتی محکــم و مق ق
ــاحل  ــه س ــد، ب ــا می‌انداختن ــه دری ــاب را ب ــلخی ق ــران س ــد. ماهیگی ــتفاده می‌کردن اس
برمی‌گشــتند و مجــدداً فــردای آن روز بــه محــل انداختــن قــاب بازمی‌گشــتند. قــاب بــه 
لنگــری ســنگی در کــف دریــا متصــل بــود. بــرای مشــخص شــدن محــل انداختــن قــاب 
بــر روی ســطح دریــا، نشــانه‌ای قــرار می‌دادنــد کــه از بــه‌ هــم ‌بافتــن چنــد تفَتــوک1  ایجــاد 
شــده بــود. بــه ایــن نشــانه‌ی روی آب در گویــش قشــمی کِیــوال گفتــه می‌شــد. تفتــوک 

1. قسمت انتهایی ساقه‌ی درخت خرما که به علت سبکی وزن روی آب می‌ماند.
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به‌دلیــل ســبکی همــواره بــر روی آب قــرار می‌گرفــت. کوســه نیــز کــه طعمــه را بلعیــده و 
قــاب در دهانــش گیــر کــرده بــود، در طــول یــک روز کامــاً خســته می‌شــد. ماهیگیــران 
ــم  ــه را محک ــوزه‌ی کوس ــمت پ ــر قس ــی دیگ ــا طناب ــرعت ب ــیدند و به‌س ــاب را می‌کش طن
ــی وزن  ــد. گاه ــل می‌کردن ــاحل حم ــه س ــه را ب ــارو زدن، کوس ــا پ ــپس ب ــتند. س می‌بس
ــران روســتاهای  ــه ماهیگی ــز می‌رســید. البت ــرم  نی ــا ســیصد کیلوگ کوســه‌ی شکارشــده ت
ــش  ــه گوی ــخ ب ــور )لی ــا اســتفاده از نوعــی ت ــاب، کوســه را ب ــر از ق ــه‌ غی ــی ب ســلخ و کان
ــوع دیگــری از کوســه اســت  ــد. »ســیاف« ن ــد می‌کردن ــز صی ــق شــاش نی ــا قای ــی( ب محل
کــه پــوزه‌ای ارّه‌ای و بســیار خطرنــاک دارد و پــوزه‌ی آن درون تــور گیــر می‌کنــد و بدیــن 

ــال(.  ــده، 30 س ــد پوزی ــا محم ــده ب ــوی نگارن ــود )گفتگ ــد می‌ش ــی صی ــب به‌راحت ترتی
در حــدود شــصت ســال پیــش، در روســتاهای گــوران و هفت‌رنگــو در ســاحل شــمالی 
‌جزیــره‌ی قشــم ـ کــه در مجــاورت جنگل‌هــای حــرّا قــرار دارد ـ بــرای حمــل سرشــاخه‌های 
ــد  ــان م ــور در زم ــی روســتاهای مذک ــق شــاش اســتفاده می‌شــد. اهال ــگل از قای ــن جن ای
دریــا وارد خورهــای جنــگل می‌شــدند و  پــس از پیــاده شــدن در جنــگل ـ کــه به‌صــورت 
ــد.  ــرّا را می‌بریدن ــان ح ــاخه‌های درخت ــاخه‌ها و ش ــای سرش ــود ـ برگ‌ه ــی ب ــاحل گل س
مــردم محلّــی از برگ‌هــای سرشــاخه بــرای تهیــه‌ی علوفــه‌ی حیوانــات و از شــاخه‌های آن 
بــرای تهیــه‌ی ســوخت اســتفاده می‌کردنــد. آنهــا بــه ‌انــدازه‌ی یــک بغــل )بــه وزن تقریبــی 
ــز  ــد. گاه نی ــل می‌کردن ــتا حم ــه ســاحل روس ــق ب ــا قای ــاخه را ب ــرم(، سرش بیســت کیلوگ
ــد. در  ــاب می‌پرداختن ــا ق ــری ب ــه ماهی‌گی ــاش ب ــق ش ــا قای ــرّا ب ــگل ح ــای جن در خوره
روســتای کانــی نیــز آقــای یوســف ملاحــی، قدیمی‌‌تریــن ماهیگیــر ایــن روســتا بــا حــدود 
نــود ســال، در بیست‌ســالگی بــا قایــق شــاش بــه دریــا می‌رفــت. ایشــان از ســاحل دارکــور 
ــور  ــا ت ــا می‌رفــت. یوســف ملاحــی در صیــد کوســه ب ــه دری ــی ب )دار کَهــور( روســتای کان
ــا ایــن قایــق در دو تــا ســه مایلــی ســاحل  لیــخ1 مهــارت بســیار بالایــی داشــت. ایشــان ب
می‌رفــت و کوســه‌های بــه دام افتــاده در لیــخ  را صیــد می‌کــرد. تــور ایشــان بــا نــام لیــخ2   
ــدازه‌ی  ــا تورهــای معمولــی ایــن تفــاوت را داشــت کــه ان ــود و ب ــزرگ( معــروف ب گَپــی )ب
ــور از ســیس درخــت  ــن ت ــاً ای ــود. قب ــر ب ــک وجــب و بســیار بزرگ‌ت ــه‌اش حــدود ی دهان
خرمــا بافتــه می‌شــد. در برخــی از روزهــا، ایشــان چندیــن کولــی را صیــد می‌کــرد و آنهــا 
ــا  ــده ب ــد )گفتگــوی نگارن ــه ســاحل می‌آم ــان ب ــق می‌بســت و پاروزن ــه‌ی قای ــه لب را محکــم ب
ــد  ــه صی ــق شــاش ب ــا قای ــز ب ــا ســال 1390 نی ــای ملاحــی ت یوســف ملاحــی، 90 ســال(. آق
ــی و  ــدی نمکدان ــدالله احم ــی، عب ــی کمال ــود، محمدعل ــدالله حم ــت. عب ــی می‌پرداخ کول
محمدعلــی کمــال از ماهیگیــران قدیمــی روســتای کانــی بودنــد کــه بــا شــاش بــه صیــد 
کولــی می‌پرداختنــد. ســدید الســلطنه نیــز بــه وجــود قایــق شــاش در ایــن روســتا اشــاره 

می‌کنــد )سدیدالســلطنه، 1395: 33(. 
علی‌حســین رجســتری، قدیمی‌تریــن ماهیگیــر و صیــاد جزیــره‌ی قشــم ـ کــه بیــش از 

1. نوعی تور ماهیگیری.
2. Likh
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120 ســال دارد ـ می‌گویــد: وقتــی بچــه بــودم، پیرمردهــای ماهیگیــر در روســتای مِسِــن از 
قایــق شــاش اســتفاده می‌کردنــد. بعــد از آن اســتفاده از ایــن قایــق رونــق خــود را از دســت 
داد و قایــق هــوری جــای آن را گرفــت. او می‌گویــد: در گذشــته در ســوزا نیــز از ایــن قایــق 

اســتفاده می‌کردنــد )گفتگــوی نگارنــده بــا حــاج علــی حســین رجســتری رمکانــی، 120 ســال(.
ــه‌ی  ــال‌ها در منطق ــه س ــرریگ ـ ک ــتای سَ ــاکنین روس ــی از س ــژاد یک ــد دریایی‌ن عبی
ــه‌  ــاب ب ــا ق ــد کوســه ب ــه همیــن شــیوه‌ی صی ــز ب ــه‌ی عمــان زندگــی می‌کــرد ـ نی باطن
وســیله‌ی قایــق شــاش اشــاره می‌کنــد و در مــورد آن چنیــن شــرح می‌دهــد. ماهیگیــران 
ــق  ــزرگ و قای ــای ب ــا قلاب‌ه ــری، ب ــاد بح ــدن ب ــید و وزی ــوع خورش ــش از طل ــی پی عمان
ــام  ــه ن ــی ب ــی ماه ــه‌ی نوع ــا طعم ــاب را ب ــا ق ــد. آنه ــا می‌رفتن ــه دری ــی1 ب ــاش بادبان ش
ــه  ــه‌ها ب ــی، کوس ــس از مدت ــتند. پ ــار می‌نشس ــه انتظ ــد و ب ــا می‌انداختن ــه دری ــاب ب گُب
طعمــه حملــه‌ور می‌شــدند و بلافاصلــه ماهیگیــر طنــاب متصــل بــه قایــق را رهــا می‌کــرد و 
پــس از ســاعت‌ها کوســه خســته می‌شــد. در صــورت رهــا نکــردن طنــاب قــاب، واژگونــی 
ــه‌های  ــر )خشــکی(، کوس ــاد بَ ــگام وزش ب ــب در هن ــود. بدین‌ترتی ــی ب ــاش حتم ــق ش قای
صیــد شــده بــا قایــق شــاش بــه‌ ســوی ســاحل حمــل می‌شــدند. نکتــه‌ی مهــم در مــورد 
ــود کــه قــدرت و ســرعت حرکــت آن را افزایــش  ــان ب قایــق شــاش در عمــان، وجــود بادب
مــی‌داد. البتــه ماهیگیــران بــه‌ علــت بــالا بــودن وزن کوســه، در موقــع برگشــت و وزیــدن 
بــاد موافــق بـَـری2 بــه ‌ســوی ســاحل از پــارو نیــز اســتفاده می‌کردنــد. ماهیگیــران عمانــی 
ــه ایــن شــیوه  ــی( را هــم ب ــه گویــش قشــمی مَنتول ــه‌ غیــر از کوســه، ماهــی نیــزه‌دار )ب ب
صیــد می‌کردنــد. عبیــد دریایی‌نــژاد از روســتای ســرریگ در حــدود 55 ســال پیــش، ایــن 
شــیوه‌ی صیــد را  در عمــان مشــاهد کــرد و در مــورد آن شــرح داد )گفتگــوی نگارنــده بــا عبیــد 
ــژاد، 85 ســال(. شــیوه‌ی صیــد کوســه، ســفره‌ماهی و ماهــی نیــزه‌دار در هیچ‌کــدام از  دریایی‌ن
گزارش‌هــای پیشــین در مــورد  قایــق شــاش در عمــان، امــارات متحــده‌ی عربــی، جاســک 
ــاد  ــود ب ــل وج ــران به‌دلی ــه، ماهیگی ــاحل باطن ــزارش نشده‌اســت. در س ــا گ ــی آفریق و حت
موافــق نســبت بــه ‌جزیــره‌ی قشــم، مســافت بیشــتری بــه دریــا می‌رفتنــد و دریــا، نخلســتان 

ــد. ــر می‌گرفتن ــت در نظ ــرای برگش ــانه‌ای ب ــوان نش ــه را به‌عن ــای منطق و کوه‌ه

1. بادبان در گویش محلی هوزار.
2. برَی در گویش محلی به ساحل یا خشکی گفته می‌شود.
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8ـ نقش زنان در ساخت شاش	
محمــد شــریفی در لیــردف، آخریــن منطقــه از اســتان هرمزگان 
در مجــاورت اســتان سیســتان بلوچســتان، در زمینــه‌ی قایق شــاش 
ــان در مراحــل  ــه حضــور زن ــه طــور کلــی ب ــی انجــام داده‌اســت کــه ب یــک بررســی میدان
ــا  ــن ب ــا، بافت ــت خرم ــای درخ ــدن برگ‌ه ــه در چی ــق از جمل ــن قای ــاخت ای ــف س مختل
ــا  ــده ب ــوی نگارن ــاره کرده‌اســت )گفتگ ــادی اش ــی صی ــا، حت ــه دری ــل شاشــک ب ــاب، حم طن

ــال(.  ــژاد، 85 س ــد دریایی‌ن عبی

9ـ امتیازات استفاده از قایق شاش
ــان  ــه هم ــت ک ــه‌ی آن اس ــواد اولی ــی م ــق، فراوان ــن قای ــاز ای ــن امتی ــاید مهم‌تری ش
ــت.  ــق اس ــن قای ــاخت ای ــرعت س ــاز، س ــن امتی ــد. دومی ــا می‌باش ــان خرم ــاقه‌ی درخت س
البتــه در کنــار آن، حمــل قایــق نیــز بســیار آســان اســت؛ بــه صورتی‌کــه یــک یــا دو نفــر 
می‌توانســتند آن را حمــل کننــد و بــه‌ راحتــی بــر روی پایــه‌ای چوبــی بــر ســاحل ماســه‌ای 
قــرار دهنــد. بســیاری از ماهیگیــران قشــمی و ســایر نواحــی تنگــه‌ی هرمــز، نحوه‌ی ســاخت 
ــوِندبافی اســت. ســوندبافی وگردبافــی در  شــاش را می‌دانســتند؛ چــون برگرفتــه از فــن سِ
ــای  ــا پایه‌ه ــت ب ــی تخ ــاره نوع ــت. گُف ــه کار می‌رف ــز ب ــاره نی ــقف‌خانه‌ها و گُف ــاخت س س
ــاط می‌ســاختند و در  ــی حی ــره آن را در فضــای داخل ــی جزی ــه اهال ــد اســت ک نســبتاً بلن
تابســتان بــرای اســتراحت کــردن از آن اســتفاده می‌کردنــد. نکتــه‌ی آخــر اینکــه اگــر چــه 

ــود. ــرق نمی‌ش ــچ‌گاه غ ــا هی ــود، ام ــق وارد می‌ش ــن قای ــه درون ای آب ب

10ـ دلایل از رونق افتادن قایق شاش
ــق  ــه قای ــد ک ــن ش ــم روش ــره‌ی قش ــی در ‌جزی ــای مردم‌شناس ــی گفتگوه ــی تمام ط
ــق خــود را از دســت داد. ایــن  ــام »هــوری1« رون ــه ن ــا ورود نوعــی قایــق دیگــر ب شــاش ب
قایــق کــه از تنــه‌ی‌ درخــت مانگــو )مانجــو( ســاخته می‌شــد، از ملیبــار کالکــوت در هنــد 

Houri .1: در برخی از نوشته‌ها به صورت حوری نوشته می‌شود.

تصویر 9: قایـــق شـاش در 
ــی،  اســکله‌ی شــهید حقان

بندرعبــاس )عکــس: دشــتی‌زاده، 
.)1395

تصویر 10: قایق شاشک ساحل جاسک )عکس: بهاره جوشعار، 1394(.
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ــده، 30 ســال(.  ــا محمــد پوزی ــده ب ــره‌ی قشــم آورده شــد )گفتگــوی نگارن ــه ‌جزی ب
تقریبــاً در شــصت ســال پیــش، آرام ‌آرام قایــق شــاش رونــق خــود را در ‌جزیــره‌ی قشــم 
از دســت داد؛ البتــه حجــم کــم و فقــدان اســتحکام قایــق در حمــل سرشــاخه‌های بیشــتر 
جنگل‌هــای حــرّا یــا ماهــی در مقابــل بــا قایــق چوبــی محکــم هــوری را نیــز نمی‌تــوان از 
نظــر دور داشــت. نکتــه‌ی دیگــر آنکــه، ســرعت ایــن قایــق در مقابــل هــوری بســیار کمتــر 
بــود )گفتگــوی نگارنــده بــا حــاج محمــد زبیــری، 65 ســال(. همچنــان‌ کــه قبــاً شــرح داده شــد، 
ــه‌ ســرعت ســاخته می‌شــد، عمــر کوتاهــی داشــت.  ایــن قایــق ضــد آب نبــود و اگرچــه ب
ــر و  ــدازه‌ی بزرگ‌ت ــه ان ــه ـ ک ــق زاروگ ــا قای ــوری ی ــل ه ــاش در مقاب ــی، ش ــور کل به‌ط

ســرعت و مانــدگاری بیشــتری داشــت ـ آرام‌ آرام رونــق خــود را از دســت داد.

نتیجه‌گیری
ــا کاربری‌هــای مختلــف اســتفاده می‌شــد. در ایــن  در جزیــره‌ی قشــم از انــواع قایق‌هــا ب
ــم  ــه ه ــا از ب ــه تنه ــارس اســت ک ــق در خلیج‌ف ــوع قای ــن ن ــق شــاش ابتدایی‌تری ــان، قای می
ــه دلیــل ســاقه‌های  وصــل کــردن ســاقه‌های درخــت خرمــا ســاخته می‌شــود. ایــن قایــق ب
درخــت خرمــا و تفتــوک، هیــچ گاه غــرق نمی‌شــود. بیشــترین کاربــری آن نیــز در ماهیگیــری 
ســاحلی اســت. از ایــن قایــق بــه دو صــورت پارویــی و بادبانــی اســتفاده می‌شــود. ماهیگیــران 
ــد.  ــتفاده می‌کردن ــق اس ــن قای ــم، از ای ــره‌ی قش ــدری جزی ــتاهای بن ــیاری از روس در بس
ــه نظــر می‌رســد  متأســفانه امــروزه دانــش بومــی ســاخت ایــن قایــق از میــان رفته‌اســت. ب
بــا ورود قایــق هــوری، ایــن قایــق رونــق خــود را از دســت می‌دهــد. ایــن نــوع قایــق بیانگــر 
ارتبــاط »درخــت خرمــا« و »میــراث دریایــی« اســت. نمایــش ایــن نــوع قایــق در موزه‌هــا بــا 

توجــه بــه فراموشــی فنــاوری آن بســیار الزامــی اســت.

سپاس‌گزاری
ــر  ــری از روســتای دیرســتان کــه نظــارت ب ــای اســتاد محمــد زبی ــز آق از دوســت عزی
ــه‌ همــراه دیگــر  ســاخت قایــق شــاش را برعهــده گرفــت، نهایــت تشــکر را دارم. ایشــان ب
بزرگــواران روســتای دیرســتان از جملــه محمــد ابراهیــم مبارکــی، مرشــد کاملــی، مرشــد 
)صالــح( دیرســتانی، حســین دلاکــی، علــی ســامی و محمدشــریف دیرســتانی بــه ســاخت 
ــی،  ــی رمچاه ــدالله یحی ــان عب ــون آقای ــی چ ــن از بزرگان ــد. همچنی ــق شــاش پرداختن قای
محمــد اســامي، مرحــوم عبدالطيــف ملاحــي، یوســف ملاحــی، عبیــد دریایی‌نــژاد، حبیــب 
ملاحــی، محمــد پوزیــده، درویــش شــریفی و ملامحمــد دریایــی از روســتاهای رمچــاه، کانی، 
ــود  ــی خ ــشِ بوم ــه‌ی دان ــل ارائ ــر دلی ــه‌ خاط ــلخ ب ــو و س ــرقی، هفت‌رنگ ــهیلی، چاهوش س
ــح  ــی و صال ــق، بی‌نهایــت سپاســگزارم. از عیســی محمــد شــریف رضوان ــن قای در مــورد ای
ــاره  ــه به ــکاری و از پژوهشــگران فرهیخت ــل هم ــه دلی ــز ب ــی از روســتای رمچــاه نی رضوان
ــدی و زهــره مــرادی  ــی، محمــد شــریفی، ســید محمــد شــریف عاب جوشــعار و علــی هلال
قشــمی بــه‌ دلیــل ارائــه‌ی اطلاعــات ســودمند و ارســال تصاویــر در مــورد ایــن نــوع قایــق از 
برخــی نقــاط اســتان‌های هرمــزگان، بوشــهر و سیســتان و بلوچســتان تشــکر می‌کنــم. از 
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آقــای فرهــاد ورهــرام نیــز بــه دلیــل ارســال فیلــم مســتند در مــورد ماهیگیــران جاســکی 
ـ کــه اســتفاده از قایــق شــاش را در ماهیگیــری بــه تصویــر کشــیده بــود ـ سپاســگزارم. 
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Ethnological Study of Shasha, Qeshm Island

A. Dashtizadeh1  

Abstract
Native boats are one of the important aspects of the marine heritage of each 
region. The people of Qeshm Island, as the largest area in the Gulf of Fars, 
use native boats. Here, based on anthropologist interviews, a boat made 
from a palm tree stump is examined. Results of the survey of the knowledge 
of the boat’s boat building, now depreciated, shows that its largest use was in 
coastal fishing. The boat was also used as a sailboat by islanders. Exploring 
the use of this boat is another topic in this article.

Keywords: Pisces, Native boats, Qeshm Island.

1. Undergraduate Archeology from the University of Deccan, India, Director of Cultural Heritage of 
Qeshm Free Zone.

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 r

dc
h.

ir
 o

n 
20

26
-0

7-
06

 ]
 

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

                            17 / 17

http://rdch.ir/article-1-269-en.html
http://www.tcpdf.org

